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Na spletu predstavljeni prvi izdelki 
projekta
V juniju smo dokončali dva pomembna dokumenta, ki nam bosta v 
pomoč pri zasnovi učnega načrta usposabljanja interpretatorjev narave. 
V celoti sta dostopna na spletni strani projekta (kliknite na spodnje 
naslove), vključno s povzetkom v angleškem jeziku. 

Primerjalna analiza izobraževanja vodnikov in izvajanja programov 
vodenja v naravi in interpretacije narave je prvi izdelek, v katerem 
predstavljamo in primerjamo obstoječe programe usposabljanja in 
prakso interpretacije narave v partnerskih državah Avstriji in Nemčiji. V 
obeh državah se izvajata certificirana programa izobraževanja vodnikov 
po naravi in kulturni krajini. V dokumentu so podrobno predstavljene 
vsebine in postopki za pridobitev kvalifikacije. Predstavljamo tudi 
zanimive primere ponudbe interpretacije narave ter nekaj informacij o 
aktivnostih naravnih parkov. 

Analiza potreb po usposabljanju 
za vodenje v naravi in 
interpretacijo narave je bila 
izdelana samo v Sloveniji z 
namenom pridobiti neposredne 
informacije o obstoječi praksi in 
potrebah izvajalcev vodenja v 
naravi in interpretacije narave. 
K izpolnitvi vprašalnika za 
ugotavljanje potreb po izpopolnitvi 
znanj in veščin smo povabili 
osebje organizacij na zavarovanih 
območjih narave, gozdarje Zavoda 
za gozdove,  ki se ukvarjajo z 
vodenjem po gozdnih učnih 
poteh, zaposlene na Zavodu za 
varstvo narave, učitelje biologije 

na osnovnih in srednjih šolah ter lokalne vodnike v Pomurju, nevladne 
naravovarstvene organizacije ter še druge zainteresirane za vodenje v 
naravi. Prejete odgovore smo analizirali in skupno oblikovali ugotovitve in 
priporočila.

V analizi podrobneje predstavljamo profil sodelujočih, njihove izkušnje 
in spoznanja pri delu z različnimi ciljnimi skupinami, najpogosteje 
uporabljene metode dela ter sporočila, ki jih posredujejo z vodenjem v 
naravi. Osrednji del je namenjen ugotavljanju potreb po nadgradnji znanj 
in veščin. 

Veseli smo dobrega odziva in pomembnega prispevka sodelujočih, še 
posebej pa pripravljenosti za nadaljnje sodelovanje v projektu 

Julija Marošek

Nov'na razvoj

Vodenje po parku Sečoveljske soline
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http://www.park-goricko.org/sl/informacija.asp?id_meta_type=52&id_informacija=291
http://www.park-goricko.org/sl/informacija.asp?id_meta_type=52&id_jezik=0&id_language=0&id_informacija=239




Julijsko srečanje slovenskih partnerjev

Najava
Pred iztekom počitnic načrtujemo izdajo prve številke 
projektnega glasila v slovenskem, nemškem in angleškem 
jeziku. Objavljeni bodo obširnejši prispevki o aktualnih 
vsebinah projekta, predstavljeni bodo nekateri uspešni 
primeri interpretacije narave in krajine iz Slovenije in tujine. 

Del glasila bo namenjen predstavitvi delčka ponudbe 
naravnih parkov iz Avstrije in Nemčije na področju izvajanja 
interpretacije narave in doživljajskega vodenja v Sloveniji.

Dogodki povezani z interepretacijo 
narave in krajine v Sloveniji
Delavnica o intepretaciji naravne in kulturne dediščine v 
Bohinju
Konec maja se je koordinator projekta udeležil dvodnevne delavnice 
Interpretacija naravne in kulturne dediščine v okviru 2. mednarodnega 
festivala alpskega cvetja v Bohinju. Sodelujoči interpretatorji naravne in 
kulturne dediščine iz Slovenije in Škotske so predstavili zanimive teme, 
npr. kaj je interpretacija in na kakšen način interpretirati. Predstavljeni so 
bili primeri dobre prakse interpretacije, ki vključuje lokalno prebivalstvo. 
Na praktičnem primeru slapa Savica so udeleženci s pomočjo slovenskih 

in škotskih strokovnjakov interpretacije obravnavali 
različne vidike kulturne in naravne dediščine ter 
poizkušali odgovoriti na pomembna vprašanja, ki si 
jih postavlja interpretator:
Kakšen bi bil vaš prvi vtis, če bi kot turisti iz tujine 
prvič v življenju prišli do te lokacije?
Kakšne informacije o območju so na voljo? 
Katere informacije bi želeli posredovati obiskovalcem 
v vlogi lokalnega strokovnjaka za interpretacijo?
Kako bi lahko kot strokovnjak vključili lokalno 
skupnost pri razvijanju ideje o poti bohinjske naravne 
in kulturne dediščine?

Skrivnosti gozda
V Prirodoslovnem muzeju Slovenije v Ljubljani so 
pripravili razstavo Skrivnosti gozda. Interaktivna 
predstavitev gozda nas popelje v življenje njegovih 

glavnih prebivalcev od gliv in živalskih vrst do dreves. Avtorji razstave 
nam s pomočjo človeških figuric prikažejo višino največjega slovenskega 
drevesa  - Sgermove smreke, z gospodinjskimi pripomočki lahko 
posnamemo oglašanje bramorja ali škržata, podamo se na nočni obisk 
gozda s pomočjo svetilk, ob tem pa poslušamo oglašanje nočnih bitij v 
njem. Razstava je na ogled do 9. februarja 2009. Priporočamo obisk 

Gregor Domanjko

Krajinski park Goričko

4 kazalo ‹ 



Summary

Projektni partnerji

Za vsebino tega dokumenta odgovarja JZ Krajinski park Goričko in zanj v nobenem primeru ne velja, da odraža stališče Evropske unije.
Fotografije: iz arhiva Krajinskega parka Sečoveljske soline in arhiva projekta.

The project activities have been 
focused on completion of the 
Benchmark analysis of existing 
nature interpretation programmes 
and Training needs analysis. Both 
outputs will serve as a basis for 
development of the curriculum and 
training modules. The documents 
include English summaries and 
are available for download on the 
project's website.

We are very pleased of the 
feedback from the target group in 
Slovenia, where the TNA has been 
conducted. A great interest of 
potential trainers was expressed. 

They come from quite different 
background and have experience 
in many fields related to nature 
interpretation.

The coming months will be 
devoted to design of the training 
curriculum. We kindly invite 
all who are interested in this 
development to contribute with 
ideas and suggestions.

At the end of August the first 
project newsletter in Slovene, 
German and English will be 
published on the website. 

For more information about the 
project, do not hesitate to contact 
the project promotor at Krajinski 
park Goričko: 

Stanka Dešnik 
tel. 02 551 88 64 
stanka.desnik@siol.net

Gregor Domanjko
tel. 02 551 88 65
gregor.domanjko@goricko.info 
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